
高中历史2022届专题复习——新中国成立后国内生产总值的变化和城镇化（岳

麓）训练题【含详解】

1. 　　　　　　　　 　　　　 　　　　 　 　　

（2020·山东省济南第二中学高三二模）阅读材料，回答问题。

材料一  在20世纪初，关于西方思想的最大权威是严复。他早年被清政府派到英国学习，在那
里也读了一些当时流行的人文学科的书。回国以后。他译出了以下著作：赫胥黎《天演论》，

亚当·斯密《原富》（即《国富论》)，斯宾塞《群学肆言》，穆勒《群己权界论》、《名学》
(前半部)，甄克思《社会通诠》，孟德斯鸠《法意》(即《论法的精神》)，以及耶方斯《名学浅
说》(编译)。严复是在甲午中日战争之后，开始翻译这些著作的。此后他就非常出名，他的译
本广泛流传。——捕編自冯友兰《中国哲学简史》

材料二  欧洲刊印孔子的著作是在1687年。比利时耶稣会士柏应理在巴黎印行了《中国哲学家
孔子》。作为首次向欧洲介绍儒家思想的重要文献，该译本一出版就引起了强烈反响。……中
国经典大多先被翻译成拉丁文，但很快就被转译成法文、德文和英文。由于法国传教士在翻

译、介绍、研究中国典籍方面不遗余力，法国成为后来欧洲汉学研究的中心。他们除了翻译中

国经书。还撰写有关中国的文章。法国启蒙运动的先锋人物伏尔泰、孟德斯鸠、狄德罗等都接

触过中国文化并对之有或贬或褒的评价，换句话说，以儒家为代表的中国文化对他们产生了一

定的影响。孔子的思想成为当时欧洲思想界反对宗教文化的一个武器，从而使中国的儒家学说

成为18世纪欧洲思想所吸收的外来成分之一。——摘编自梁真惠《中国儒家学说的译介对欧洲
启蒙运动的影响》

（1）根据材料一并结合所学知识，概括严复翻译西方著作的原因，并分析其译本广泛流传的
影响。

（2）根据材料二并结合所学知识，分析近代欧洲译介中国经典的特点。并说明其意义。

2. 　　　　　　　　 　　　　 　　　　 　 　　

阅读材料，完成下列要求。

“中国威胁论”是在1990年左右出笼的，这种论调曾一度在美、日和东南亚地区甚嚣。

2019年国庆阅兵，中国向世界展示了军事和国防实力，因此，很多国家又散布“中国威胁论”“中
国威胁论”的主要论据集中在以下几个方面：

（1）“中国经济威胁论”。这种观点的核心是中国经济发展速度是世界上最快的，照这样发展
下去中国的经济将对世界经济构成威胁.（2）“中国军事威胁论”，认为中国经济发展以后，军
事实力必然增强，从而会走上军事扩张之路。（3）“中国文明与意识形态威胁论”。认为中国
的社会主义思想将対西方构成威胁。（4）其他威胁论，例如，认为中国在粮食方面会对世界
构成威胁。

——360网

请你评析材料中“中国军事威胁论"的观点。（要求观点明确，史论结合，多角度充分论证，逻

更
多
资
料
到
官
网
：
ht
tp
:/
/w
ww
.w
ul
ia
oj
z.
co
m

官
方
公
众
号
：
物
料
家
族


